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Ministeren, den Sætning er udtalt, som her 
tilbagekaldes, det er til Ministeren, Ansøg- 
ningen er rettet, og det er derfor ogsaa na- 
turligt, at Tilbagekaldelsen rettes til mig 
( B r a n d e s :  Der er jo intet tilbagekaldty 
eller at Forklaringen rettes til mig. Men 
efter at den nu er bleven oplæst, skal det 
ikke forhindre mig i at tage under alvorlig 
Overvejelse Betydningen deraf. Jeg har na- 
turligvis ikke kunnet fæste min Opmærksom- 
hed saa noje paa Udtrykkene og sammenholde 
dem med, hvad der tidligere forelaa,- som 
hvis den var rettet til mig. Jeg skal derfor 
indskrænke mig til at forbeholde mig min 
Overvejelse af dette Punkt og at udtale mig 
definitivt ved 3die Behandling· 

» J e g  beklager, at man har nægtet Be- 
vilIingen til botanisk Forening. Det er, som 
jeg hører, væsentlig af den Grund, at det 
er blevet fremhævet som Hovedbetydningen 
af Bevillingen, at den skulde tjene til bo- 
taniske ·Ekskursioner. Jeg har faaet oplyst 
senere fra Foreningens Formand, Professor 
Lange 홢홢홢 og jeg skal tilstille Udvalget denne 
Skrivelse 홢 at man beregner kun omtrent 
100 Kr. til Ekskursionem men at forskellige 
andre Ojemed i denne Forening, som spiller 
en betydelig Rolle i den botaniske Verden, 
ikke ville kunne fremmes uden denne Bevil- 
ling, hvorfor han meget ønsker, at der ved 

. Zdje Behandling kunde komme et forandret 
Resultat. · 

De øvrige Spørgsmaal under dette 
Afsnit foreligger der for mig ikke Anledning 
til at tale om. Kun maa jeg anse det for 
korrektest, at jeg tager Forslaget under 
Nr. 162 tilbage 홢홢 det angaar en Bevilling 
til Fødfels- og Plejestiftelsen 홢홢; thi da det 
slutter sig til hele Bevillingen, med Hensyn 
til hvilken Udvalget har forbeholdt sig sin 
Stilling, bør formentlig heller ikke dette 
Punkt komme til Afgorelfe nu. Jeg tager 
det derfor tilbage med Forbehold af at stille 
det op igen til Zdje Behandling. 

F o r m a n d e n  C) ø g s b r o) : Ændrings- 
forslag under Nr. 162 er taget tilbage. Er 
der nogen, der optager det? (Ophold.) 
Da dette ikke er Tilfældet, er det bortfaldet 

M i n i s t e r e n  fo r  Kirke- og Under-  
visningsvcrsenet  (Goos) :  Jeg skal der- 
næst med Hensyn til de Bevillinger til Mi- 
nisteriet, som findes under § M, bemærke, 
at jeg beklager, at man med Hensyn til 
Sløjd, hvis poedagogiske Betydning dog synes 
at være anerkendk af alle Autoriteter, ikke 
har villet give den forhkljede Bevilling og 
heller ikke Bevillingen til Papsløjd, som ikke 
konkurrereiz men gaar ind under den samme 

Tanke. Muligvis er det Meningen at op- 
tage dette Sporgsmaal til samlet Behandling, 
og jeg skal i den Henseende bemærke, at jeg 
ogsaa nu er bekendt med, at der er frem- 
kommet Ansø ninger om Bevillinger til den 
saakaldte Ler øjd, noget, som synes at have 
mange gode Autoriteter for sig, og det er 
jo muligt, at man kunde bringe det hele i 
Skik, saa at det kunde blive acceptabelt 홢 
Jeg skal ikke dvæle nærmere ved den Be- 
villing, som hele Udvalget ikke har tiltraadt 
med Undtagelse af det ærede Medlem for 
Kjøbenhavns 4de Val kreds (Scharling), og 
som forlanges til Jnd ob af større Malerier 
og FSkulpturer til Udsmykning af offentlige 
Bygninger og Pladser i Landets Provins- 
byer. Jeg tror, at dette vilde have været 
baade af kunstnerisk Betydning og af Betyd- 
ning for den offentlige Interesse, ligesom 
for Fædrelandet, men det er jo en ny Sag, 
som først maa arbejdes frem i den alminde- 
lige Bevidsthed. Tiderne kunne maaske blive 
gunstigere dertil ved en anden Lejlighed 

Jeg beklager, at man heller ikke i Aar 
har kunnet gaa indZpaa den planlagte Anskaf- 
felse af Skulpturer til Samlingen i Kjøben- 
havn. Det hører, som fremhævet i Fjor, 
med til de Forudsætninger, h»v»»drfr·a v i  ere 
gaaede ud, men naar man ikke vil det, er 
det naturligvis et Motiv dertil, som absolut 
ikke kan underkendes Betydning, at der kunde 
være Anledning til først at prøve Schleisners 
Opfindelse, og jeg vil derfor forbeholde mig 
i Stedet for denne Bevilling at foreslaa en 
Bevilling til en Kommission, der kunde gøre 
Forsøg med denne Metode. 홢- Jeg tror, at 
en Forandring af det kongelige Teaters Bal- 
kon vil være en dkonomisk heldig Foranstalt- 
ning, og jeg tror, at man ved at forkaste 
den noget for meget stoler paa, at alt, hvad 
vi ere vante til her hjemme, er det bedste. 
Al Verdens, andre Steder er det indrettet, 
som her er foreslaaet, og jeg tror heller ikke, 
det vil skade Tonen eller den Agtelse, 홢 som 
vort Publikum altid har vist over for Teatret 
홢·홢 Jeg kan jo altsaa heller ikke gøre mig 
noget Haab om den næste Bevilling. 홢홢홢 Je 
kan for saa vidt tiltræde Begroensningen af 
Bevillingen til Selskabet for Danmarks 
Kirkehistorie til Afholdelse af kirke- og 
kunsthistoriske Møder rundt om i Landet, 
men jeg haaber, at Udfaldet skal vise sig at 
være saaledes, at: det er at vente, at Ud- 
valget stiller sig velvilligt til Sagen. --s- 
Det, som jeg mest kunde ønske at faa det 
ærede Udvalg til at overveje igen, er den 
næste Bevilling, der, som rigtig bemærket af 
den ærede Ordfører, er Fortsættelse af et 
Arbejde, som Udvalget har givet sit Minde 
til, nemlig Afslutning af det: store Værk om 


